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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৭৭২

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/২৮/১. আা তা‘আলার বাণীঃ আপিন যােক ভােলাবােসন, ইা করেলই তােক িহদায়াত করেত

পারেবন না; তেব আাহ যােক ইা িহদায়াত কের থােকন। (সূরাহ াসাস ২৮/৫৬)

{شَآءي نم دِيهي هال نٰلو تببحا نم دِيتَه  َنَّكا} : هلاب قَوب

আরবী

ابو الْيمانِ اخْبرنَا شُعيب عن الزهرِيِ قَال اخْبرن سعيدُ بن الْمسيبِ عن ابِيه قَال لَما

لها جبا نْدَهدَ عجه عليه وسلم فَوال صل هال لوسر هاءفَاةُ جبٍ الْوا طَالبا ترضح

وعبدَ اله بن ابِ اميةَ بن الْمغيرة فَقَال اي عم قُل  الَه ا اله كلمةً احاج لَكَ بِها عنْدَ

لوسر لزي بِ فَلَمطَّلدِ الْمبع لَّةم نع غَبتَرةَ ايما ِبا نب هدُ البعو لهج وبا فَقَال هال

ربٍ آخطَال وبا قَال َّتح قَالَةلْكَ الْمبِت هدَانيعيو هلَيا عهرِضعه عليه وسلم يال صل هال

صل هال لوسر قَال قَال هال ا لَها  لقُونْ يا بابِ وطَّلدِ الْمبع لَّةم َلع مهلَّما كم

نالَّذِيو ِلنَّبانَ لا كم هال) لنْزنْكَ فَاع نْها ا لَمنَّ لَكَ مرتَغْفس هاله عليه وسلم وال

هال َّلص هلِ الوسرل بٍ فَقَالطَال ِبا ف هال لنْزاو (نيشْرِكلْما لورتَغْفسنْ يا انُواٰم

(شَآءي نم دِيهي هال نٰلو تببحا نم دِيتَه  َنَّكا لَّمسو) هلَيع

نم (فَارِغًا) ا للَتُثْق(ءلَتَنُو) ِالجِالر نةُ مبصا الْعهفَعري (ةالْقُو ولا) ٍاسبع ناب قَال

ننَح) مَْال قُصنْ ينُ اوقَدْ يو هثَرا اتَّبِع (هيقُص) نيرِحالْم (نيالْفَرِح) سورِ مذِك

طُشبيو (شطبي) اضينَابٍ اتاج نعدٌ واحو ةنَابج ندٍ ععب ننُبٍ) عج نكَ علَيع نَقُص

(ياتَمرونَ)يتَشَاورونَ (الْعدْوانُ) والْعدَاء والتَّعدِّي واحدٌ (آنَس) ابصر (الْجِذْوةُ) قطْعةٌ

غَليظَةٌ من الْخَشَبِ لَيس فيها لَهب والشّهاب فيه لَهب ....... والْحيات اجنَاس الْجانُّ

والافَاع والاساوِد (رِدءا) معينًا قَال ابن عباسٍ يصدِّقُن وقَال غَيره (سنَشُدُّ) سنُعينُكَ

نَاهمتْماو نَّاهيب (لْنَاصو) نيَلهم (نيحوقْبم) دًاضع لَه لْتعا فَقَدْ جىشَي زْتزا علَّمك

تُخْف(نُت) الَهوا حمةُ وى مالْقُر ما (وسا رهما ف) ترشا (ترطب) لَبجي (بجي)
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هنَّ الا اوري لَموا) ثْلم (هنَّ الايو) تُهرظْهاو تُهخْفَيا نَنْتُهكو تُهخْفَيا ءَّالش نَنْتكا

.هلَيع قِيضيو هلَيع عسوقْدِر) ييو شَآءي نمل زْقِطُ الرسبي

বাংলা

لةُ النَّمرو(27) س

সূরাহ (২৭) : নামল

تُهاعمجو رالْقَص حرالصرِ وارِيالْقَو نذَ ماتُّخ طَم لك (حرالص) َطَاقَة  (ملَه لبق ) تاا خَبم (ءالْخَبو)
(دِفر) نيعطَائ (نيملسم نتُواي) نالثَّم ءََغو ةنْعالص نسح مرِيك ررِيس (شرا علَهو) ٍاسبع ناب قَالو حورص

(حرالص) ُانملَيس لُهقُوي لْمالْع (نَايتواو) اورِغَي (اورَن) ٌداهجم قَالو لْنعاج (نزِعوا) ًةمقَائ (ًدَةامج) باقْتَر
.اهيا اهسلْبا رارِيانُ قَوملَيا سهلَيع برض اءةُ مكبِر

ءالْخَبو যা তুিম গাপন কর। ملَه لبق  তােদর কান শি নই।[1] حرالص কাঁচ িমিত গারা এবং حرالص
াসাদেকও বলা হয়। এর ববচন حورص। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, شرا علَهو তার িসংহাসন অিত

সািনত, িশ কেম উম এবং ব মূলবান। نيملسم نتُواي অনুগত হেয় আমার িনকট আসেব। دِفر
িনকটবতী হেয়েছ। ًدَةامج ির। نزِعوا আমােক বািনেয় দাও। মুজািহদ (রহ.) বেলন, اورَن পিরবতন কের

দাও। نَايتواو (আমােদর ান দয়া হেয়েছ) এ কথা সুলাইমান (আঃ) বেলন, حرالص পািনর একিট হাউয।

সুলাইমান (আঃ) সিট কাঁচ িদেয় ঢেক িদেয়িছেলন।

(28) سورةُ الْقَصصِ

সূরাহ (২৮) : াসাস

(آءنْبالا) هِملَيع تيمدٌ فَعاهجم قَالو هال هجو دَ بِهرِيا ام ا قَاليو هْلم ا (”ههجو كٌ االه ءَش لك) قَالي
.ججالْح

আাহর চহারা বতীত সব িকছু ংস হেব। ইমাম বুখারী বেলেছন, এ আয়ােতর বাখায় বলা হেয়েছ, তাঁর

রাজ [2] বতীত এবং এও বলা হেয়েছ য, য ’আমল ারা আাহর সি অজন উেশ তা বতীত সবই

ংস হেব। অতঃপর তােদর কথাবাতা ব হেয় যােব। মুজািহদ (রহ.) اءنْبا শের অথ বেলেছন মাণািদ।

৪৭৭২. মুসাইয়াব (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, যখন আবূ তািলেবর মৃতু িনকটবতী হল, রাসূলুা সাাা
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’আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর কােছ আসেলন। িতিন সখােন আবূ জাহল এবং ’আবদুা ইবনু আবূ ’উমাইয়াহ ইবনু

মুগীরােক পেলন। রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ চাচা! আপিন বলুন ’’লা- ইলা-হা

ইাা-হ।’’ এ ’কােলমা’ ারা আিম আপনার জন িকয়ামেত আাহর কােছ ওযর পশ করেত পারব। আবূ

জাহল এবং ’আবদুা ইবনু আবূ ’উমাইয়াহ বলল, তুিম িক ’আবদুল মুািলেবর ধম তাগ করেব? রাসূলুা

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বারবার তার কােছ এ ’কািলমা’ পশ করেতই থাকেলন। আর তারা তােদর কথা

বারবার বেলই চলল। অবেশেষ আবূ তািলব তাঁেদর সে সবেশষ এ কথা বলেলন, আিম ’আবদুল মুািলেবর

িমােতর উপর আিছ, এবং কািলমা ’’লা- ইলা-হা ইাা-হ’’ পাঠ করেত অীকৃিত জানােলন। রাসূলুা

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আাহর কসম! আমােক িনেষধ না করা অবিধ আপনার জন মা

চাইেতই থাকব। তারপর আা তা’আলা অবতীণ করেলন, নবী ও মু’িমনেদর জন এটা শাভনীয় নয় য, তারা

মুশিরকেদর জন মা াথনা করেব। আর আা তা’আলা আবূ তািলব সেক অবতীণ কেরন, রাসূলুা

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-ক সেাধন কের আা তা’আলা বলেলন, ’’তুিম যােক ভালবাস তােকই সৎপেথ

আনেত পারেব না। তেব আা যােক ইা িহদায়াত দান কেরন।’’

ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন ةالْقُو لوا লােকর একিট দল স চািবেলা বহন করেত সম িছল না। ءلَتَنُوবহন
করা কসাধ িছল। فَارِغًا মূসা (আঃ)-এর রণ বতীত সব িকছু থেক খািল িছল। نيالْفَرِح দকারীরা! هيقُص
তার িচ অনুসরণ কর। কথার বণনা অেথও েয়াগ হয়। ٍنُبج نعلَيع نَقُص ننَح এখােন ٍنُبج অথ দূর

থেক। ٍنَابتاج نع ،ةنَابج نع এর একই অথেবাধক।طُشبشُـــيطبي উভয়ই পড়া হয়। َنورتَماي পরর

পরামশ করেছ। دِّيالتَّعو دَاءالْعـ و (শ িতনিটর) অথ একই ; সীমা অিতম করা। آنَس দখা ُةالْجِذْو কােঠর

মাটা টুকরা যােত িশখা নই। ابّهالش যােত িশখা আেছ। اتيالْحব কার সাপ; যমন, িচকন জািত, অজগর,

কালনাগ (ইতািদ) اءرِد সাহাযকারী। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, دِّقُنصي (িতিন قاف‐ক পশ িদেয় পেড়ন।

অন হেত বিণত ُّنَشُدس আমরা শী তামােক সাহায করব। যখন তুিম কান িজিনসেক শিশালী করেল, তখন

তুিম যন তার জন বাবল দান করেল। যখন আরবগণ কাউেক সাহায কেরন তখন বেল থােকন لَه لْتعج
يجبআিম বণনা কেরিছ; আিম তা পূণ কেরিছ।  وصلْنَا ংসা। مقْبوحين (বাবল দান করেল) عضدًا
আমদািন করা হয়। ترطب দ করল। وسا رهما ف মা এবং তার চতুাশেক বলা হয়। نُت গাপন করছ।

আরবগণ বেল থােকন ءَّالش نَنْتكا আিম তা গাপন কেরিছ। نَنْتُهك আিম তা লুিকেয়িছ; আিম কাশ কেরিছ।

هنَّ الايو আর هنَّ الا اوري لَموا সমাথক (তারা িক দেখিন?) قْدِريو شَاءي نمل زْقِطُ الرسبي আা যার জন

চান খাদ সািরত কের দন, আর যার থেক চান সংকুিচত কের দন। [১৩৬০] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৪০৮,

ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৪১০)

English

Narrated Al-Musaiyab:

When Abu Talib was on his death bed, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came to him
and found with him, Abu Jahl and `Abdullah bin Abi Umaiya bin Al-Mughira.
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Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "O uncle! Say: None has the right to be
worshipped except Allah, a sentence with which I will defend you before
Allah." On that Abu Jahl and `Abdullah bin Abi Umaiya said to Abu Talib, "Will
you now leave the religion of `Abdul Muttalib?" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) kept
on inviting him to say that sentence while the other two kept on repeating
their sentence before him till Abu Talib said as the last thing he said to
them, "I am on the religion of `Abdul Muttalib," and refused to say: None has
the right to be worshipped except Allah. On that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said,
"By Allah, I will keep on asking Allah's forgiveness for you unless I am
forbidden (by Allah) to do so." So Allah revealed:-- 'It is not fitting for the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) and those who believe that they should invoke (Allah) for
forgiveness for pagans.' (9.113) And then Allah revealed especially about
Abu Talib:--'Verily! You (O, Muhammad) guide not whom you like, but Allah
guides whom He will.' (28.56)

ফুটেনাট

[1] অািলকার ইট-পাথেরর গাঁথুিন ও েয়াজনীয় উপাদান।

[1] ইমাম বুখারী য তাফসীর কেরেছন সিট আহলুস সুাহ ওয়াল জামা‘আেতর আকীদাহ অনুপােত হয়িন।

কৃতপে এখােন وجهه থেক আহলুসসুাহ ওয়াল জামা‘আত وجهه শের বাখায় ‘‘তার সা’’ কথািটই হণ

কেরেছন। যমন সূরা আর রহমােন বলা হেয়েছ। امركاولَذُوالْجِبرهجقَىوبيافَانٍ ‐ وهلَينْعلُّمك (২৭-২৬)

ভূপৃে যা িকছু আেছ সবই ংস হেব। ধুমা মিহমাময় মহানুভব িতপালেকর চহারা (সা) سورةالرحمن

অবিশ থাকেব। (সূরাহ আর-রহমানঃ ২৬-২৭)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সাঈদ ইবনু মুসাইয়াব (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29268

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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